
:112 וְאֵלֶּה
u·ale
and·these

הַבָּאִים
e·baim
the·ones-coming

אֶל
al
to

־
-

דָּוִיד
duid
David

לְצִיקְלַג
l·tziqlg
to·Ziklag

ע�ד
oud
while

עָצוּר
otzur
being-restrained

מִפְּנֵי
m·phni
from·faces-of

שָׁאוּל
shaul
Saul

. Now these [are] they that
came to David to Ziklag,
while he yet kept himself
close because of Saul the
son of Kish: and they [were]
among the mighty men,
helpers of the war.

1

בֶּן
bn
son-of

־
-

קִישׁ
qish
Kish

וְהֵמָּה
u·eme
and·they

בַּגִּבּ�רִים
b·gburim
in· the ·masterful- men

עֹזְרֵי
ozri
ones-helping-of

הַמִּלְחָמָה
e·mlchme
the·battle

:
:

:212 נֹשְׁקֵי
nshqi
ones-being-armed-of

קֶשֶׁת
qshth
bow

מַיְמִינִים
miminim
ones- cus ing-right- hand

וּמַשְׂמִאלִים
u·mshmalim
and·ones- cus ing-left- hand

בָּאֲבָנִים
b·abnim
in· the ·stones

[They were] armed with
bows, and could use both
the right hand and the left in
[hurling] stones and
[shooting] arrows out of a
bow, [even] of Saul's
brethren of Benjamin.

2

וּבַחִצִּים
u·b·chtzim
and·in· the ·arrows

בַּקָּשֶׁת
b·qshth
in· the ·bow

מֵאֲחֵי
m·achi
from·brothers-of

שָׁאוּל
shaul
Saul

מִבִּנְיָמִן
m·bnimn
from·Benjamin

:
:

:312 הָראֹשׁ
e·rash
the·head

אֲחִיעֶזֶר
achiozr
Ahiezer

וְי�אָשׁ
u·iuash
and·Joash

בְּנֵי
bni
sons-of

הַשְּׁמָעָה
e·shmoe
the·Shemaah

הַגִּבְעָתִי
e·gbothi
the·Gibeathite

K

וִיזוּאֵל
u·izual
and·Jeziel

Q

וִיזִיאֵל
u·izial
and·Jeziel

The chief [was] Ahiezer,
then Joash, the sons of
Shemaah the Gibeathite;
and Jeziel, and Pelet, the
sons of Azmaveth; and
Berachah, and Jehu the
Antothite,

3

וָפֶלֶט
u·phlt
and·Pelet

בְּנֵי
bni
sons-of

עַזְמָוֶת
ozmuth
Azmaveth

וּבְרָכָה
u·brke
and·Beracah

וְיֵהוּא
u·ieua
and·Jehu

הָעֲנְּתֹתִי
e·onththi
the·Anathothite

:
:

:412 וְיִשְׁמַעְיָה
u·ishmoie
and·Ishmaiah

הַגִּבְע�נִי
e·gbouni
the·Gibeonite

גִּבּ�ר
gbur
masterful- man

בַּשְּׁלֹשִׁים
b·shlshim
in· the ·thirty

וְעַל
u·ol
and·over

־
-

הַשְּׁלֹשִׁים
e·shlshim
the·thirty

:
:

(12:5) And Ismaiah the
Gibeonite, a mighty man
among the thirty, and over
the thirty; and Jeremiah,
and Jahaziel, and Johanan,
and Josabad the
Gederathite,

4

וְיִרְמְיָה
u·irmie
and·Jeremiah

וְיַחֲזִיאֵל
u·ichzial
and·Jahaziel

וְי�חָנָן
u·iuchnn
and·Johanan

וְי�זָבָד
u·iuzbd
and·Jozabad

הַגְּדֵרָתִי
e·gdrthi
the·Gederathite

:
:

:512 (12:6) אֶלְעוּזַי
alouzi
Eluzai

וִירִימ�ת
u·irimuth
and·Jerimoth

וּבְעַלְיָה
u·bolie
and·Bealiah

וּשְׁמַרְיָהוּ
u·shmrieu
and·Shemariah

וּשְׁפַטְיָהוּ
u·shphtieu
and·Shephatiah

K

הַחֲרִיפִי
e·chriphi
the·Haruphite

Eluzai, and Jerimoth, and
Bealiah, and Shemariah,
and Shephatiah the
Haruphite,

5

Q

הַחֲרוּפִי
e·chruphi
the·Haruphite

:
:

:612 (12:7) אֶלְקָנָה
alqne
Elkanah

וְיִשִּׁיָּהוּ
u·ishieu
and·Isshiah

וַעֲזַרְאֵל
u·ozral
and·Azarel

וְי�עֶזֶר
u·iuozr
and·Joezer

וְיָשָׁבְעָם
u·ishbom
and·Jashobeam

הַקָּרְחִים
e·qrchim
the·Korahites

:
:

Elkanah, and Jesiah, and
Azareel, and Joezer, and
Jashobeam, the Korhites,

6

:712 (12:8) וְי�עֵאלָה
u·iuoale
and·Joelah

וּזְבַדְיָה
u·zbdie
and·Zebadiah

בְּנֵי
bni
sons-of

יְרֹחָם
irchm
Jeroham

מִן
mn
from

־
-

הַגְּד�ר
e·gdur
the·Gedor

:
:

And Joelah, and
Zebadiah, the sons of
Jeroham of Gedor.

7

:812 (12:9) וּמִן
u·mn
and·from

־
-

הַגָּדִי
e·gdi
the·Gadites

נִבְדְּלוּ
nbdlu
they- nseparated- themslves

אֶל
al
to

־
-

דָּוִיד
duid
David

לַמְצַד
l·mtzd
to·fastness

מִדְבָּרָה
mdbr·e
wilderness·ward

And of the Gadites there
separated themselves unto
David into the hold to the
wilderness men of might,
[and] men of war [fit] for
the battle, that could handle
shield and buckler, whose
faces [were like] the faces
of lions, and [were] as swift
as the roes upon the
mountains;

8

גִּבֹּרֵי
gbri
masterful- men-of

הַחַיִל
e·chil
the·valor

אַנְשֵׁי
anshi
mortals-of

צָבָא
tzba
host

לַמִּלְחָמָה
l·mlchme
for· the ·battle

עֹרְכֵי
orki
ones-arraying-of

צִנָּה
tzne
targe

וָרֹמַח
u·rmch
and·lance

וּפְנֵי
u·phni
and·faces-of

אַרְיֵה
arie
lion

פְּנֵיהֶם
phni·em
faces-of·them

וְכִצְבָאיִם
u·k·tzbaim
and·as·gazelles

עַל
ol
on

־
-

הֶהָרִים
e·erim
the·mountains

לְמַהֵר
l·mer
to·to- mhasten-of

:
:

ס
s

:912 (12:10) עֵזֶר
ozr
Ezer

הָראֹשׁ
e·rash
the·head

עֹבַדְיָה
obdie
Obadiah

הַשֵּׁנִי
e·shni
the·second

אֱלִיאָב
aliab
Eliab

הַשְּׁלִשִׁי
e·shlshi
the·third

:
:

Ezer the first, Obadiah the
second, Eliab the third,
9

:1012 (12:11) מִשְׁמַנָּה
mshmne
Mishmannah

הָרְבִיעִי
e·rbioi
the·fourth

יִרְמְיָה
irmie
Jeremiah

הַחֲמִשִׁי
e·chmshi
the·fifth

:
:

Mishmannah the fourth,
Jeremiah the fifth,
10

:1112 (12:12) עַתַּי
othi
Attai

הַשִּׁשִּׁי
e·shshi
the·sixth

אֱלִיאֵל
alial
Eliel

הַשְּׁבִעִי
e·shboi
the·seventh

:
:

Attai the sixth, Eliel the
seventh,
11

:1212 (12:13) י�חָנָן
iuchnn
Johanan

הַשְּׁמִינִי
e·shmini
the·eighth

אֶלְזָבָד
alzbd
Elzabad

הַתְּשִׁיעִי
e·thshioi
the·ninth

:
:

Johanan the eighth,
Elzabad the ninth,
12

:1312 (12:14) יִרְמְיָהוּ
irmieu
Jeremiah

הָעֲשִׂירִי
e·oshiri
the·tenth

ס
s

מַכְבַּנַּי
mkbni
Machbannai

עַשְׁתֵּי
oshthi
one-of

עָשָׂר
oshr
ten

:
:

Jeremiah the tenth,
Machbanai the eleventh.
13
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:1412 (12:15) אֵלֶּה
ale
these

מִבְּנֵי
m·bni
from·sons-of

־
-

גָד
gd
Gad

רָאשֵׁי
rashi
heads-of

הַצָּבָא
e·tzba
the·host

אֶחָד
achd
one

לְמֵאָה
l·mae
to·hundred

הַקָּטָן
e·qtn
the·small

וְהַגָּד�ל
u·e·gdul
and·the·great

These [were] of the sons
of Gad, captains of the host:
one of the least [was] over
an hundred, and the greatest
over a thousand.

14

לְאָלֶף
l·alph
to·thousand

:
:

:1512 (12:16) אֵלֶּה
ale
these

הֵם
em
they

אֲשֶׁר
ashr
who

עָבְרוּ
obru
they-crossed

אֶת
ath
»

־
-

הַיַּרְדֵּן
e·irdn
the·Jordan

בַּחֹדֶשׁ
b·chdsh
in· the ·month

הָרִאשׁ�ן
e·rashun
the·first

וְהוּא
u·eua
and·he

These [are] they that
went over Jordan in the first
month, when it had
overflown all his banks; and
they put to flight all [them]
of the valleys, [both] toward
the east, and toward the
west.

15

מְמַלֵּא
mmla
mfilling

עַל
ol
over

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

K

גִּדיֹתָיו
gdithi·u
banks-of-him

Q

גְּד�תָיו
gduthi·u
banks-of·him

וַיַּבְרִיחוּ
u·ibrichu
and·they-are- cdriving-away

אֶת
ath
»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

הָעֲמָקִים
e·omqim
the·vales

לַמִּזְרָח
l·mzrch
to· the ·east

וְלַמַּעֲרָב
u·l·morb
and·to· the ·west

:
:

ס
s

:1612 (12:17) וַיָּבֹאוּ
u·ibau
and·they-are-coming

מִן
mn
from

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

בִנְיָמִן
bnimn
Benjamin

וִיהוּדָה
u·ieude
and·Judah

עַד
od
as-far-as

־
-

לַמְצָד
l·mtzd
to·fastness

And there came of the
children of Benjamin and
Judah to the hold unto
David.

16

לְדָוִיד
l·duid
to·David

:
:

:1712 (12:18) וַיֵּצֵא
u·itza
and·he-is- coming-forth

דָוִיד
duid
David

לִפְנֵיהֶם
l·phni·em
to·faces-of·them

וַיַּעַן
u·ion
and·he-is-responding

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

And David went out to
meet them, and answered
and said unto them, If ye be
come peaceably unto me to
help me, mine heart shall be
knit unto you: but if [ye be
come] to betray me to mine
enemies, seeing [there is] no
wrong in mine hands, the
God of our fathers look
[thereon], and rebuke [it].

17

לָהֶם
l·em
to·them

אִם
am
if

־
-

לְשָׁל�ם
l·shlum
to·peace

בָּאתֶם
bathm
you (p) -came

אֵלַי
al·i
to·me

לְעָזְרֵנִי
l·ozr·ni
to·to-help-of·me

יִהְיֶה
ieie
he-shall-be bc

־
-

לִּי
l·i
to·me

עֲלֵיכֶם
oli·km
on·you (p)

לֵבָב
lbb
heart

לְיָחַד
l·ichd
to·one

וְאִם
u·am
and·if

־
-

לְרַמּ�תַנִי
l·rmuth·ni
to·to- mdeceive-of·me

לְצָרַי
l·tzr·i
to·foes-of·me

בְּלאֹ
b·la
in·not

חָמָס
chms
violence

בְּכַפַּי
b·kph·i
in·palms-of·me

יֵרֶא
ira
he-shall-see

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

אֲב�תֵינוּ
abuthi·nu
fathers-of·us

וְי�כַח
u·iukch
and·he-shall- ccorrect

:
:

ס
s

:1812 (12:19) וְרוּחַ
u·ruch
and·spirit

לָבְשָׁה
lbshe
she-clothed

אֶת
ath
»

־
-

עֲמָשַׂי
omshi
Amasai

ראֹשׁ
rash
head-of

K

הַשְּׁל�שִׁים
e·shlushim
the·thirty

Q

הַשָּׁלִישִׁים
e·shlishim
the·adjutants

לְךָ
l·k
to·you

Then the spirit came
upon Amasai, [who was]
chief of the captains, [and
he said], Thine [are we],
David, and on thy side, thou
son of Jesse: peace, peace
[be] unto thee, and peace
[be] to thine helpers; for thy
God helpeth thee. Then
David received them, and
made them captains of the
band.

18

דָוִיד
duid
David

וְעִמְּךָ
u·om·k
and·with·you

בֶן
bn
son-of

־
-

יִשַׁי
ishi
Jesse

שָׁל�ם
shlum
peace

שָׁל�ם
shlum
peace

לְךָ
l·k
to·you

וְשָׁל�ם
u·shlum
and·peace

לְעֹזְרֶךָ
l·ozr·k
to·one-helping-of·you

כִּי
ki
that

עֲזָרְךָ
ozr·k
he-helps·you

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

וַיְקַבְּלֵם
u·iqbl·m
and·he-is-receiving·them

דָּוִיד
duid
David

וַיִּתְּנֵם
u·ithn·m
and·he-is-giving·them

בְּרָאשֵׁי
b·rashi
in·heads-of

הַגְּדוּד
e·gdud
the·raiding- party

:
:

פ
p

:1912 (12:20) וּמִמְּנַשֶּׁה
u·m·mnshe
and·from·Manasseh

נָפְלוּ
nphlu
they-fell

עַל
ol
on

־
-

דָּוִיד
duid
David

בְּבֹא�
b·ba·u
in·to-come-of·him

עִם
om
with

־
-

פְּלִשְׁתִּים
phlshthim
Philistines

עַל
ol
on

־
-

And there fell [some] of
Manasseh to David, when
he came with the Philistines
against Saul to battle: but
they helped them not: for
the lords of the Philistines
upon advisement sent him
away, saying, He will fall to
his master Saul to [the
jeopardy of] our heads.

19

שָׁאוּל
shaul
Saul

לַמִּלְחָמָה
l·mlchme
for· the ·battle

וְלאֹ
u·la
and·not

עֲזָרֻם
ozr·m
they-helped·them

כִּי
ki
that

בְעֵצָה
b·otze
in·counsel

שִׁלְּחֻהוּ
shlch·eu
they- msent- away·him

סַרְנֵי
srni
chieftains-of

פְלִשְׁתִּים
phlshthim
Philistines

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

בְּרָאשֵׁינוּ
b·rashi·nu
in·heads-of·us

יִפּ�ל
iphul
he-shall-fall

אֶל
al
to

־
-

אֲדֹנָיו
adni·u
lords-of·him

שָׁאוּל
shaul
Saul

:
:

:2012 (12:21) בְּלֶכְתּ�
b·lkth·u
in·to-go-of·him

אֶל
al
to

־
-

צִיקְלַג
tziqlg
Ziklag

נָפְלוּ
nphlu
they-fell

עָלָיו
oli·u
on·him

מִמְּנַשֶּׁה
m·mnshe
from·Manasseh

עַדְנַח
odnch
Adnah

וְי�זָבָד
u·iuzbd
and·Jozabad

As he went to Ziklag,
there fell to him of
Manasseh, Adnah, and
Jozabad, and Jediael, and
Michael, and Jozabad, and
Elihu, and Zilthai, captains
of the thousands that [were]

20

וִידִיעֲאֵל
u·idioal
and·Jediael

וּמִיכָאֵל
u·mikal
and·Michael

וְי�זָבָד
u·iuzbd
and·Jozabad

וֶאֱלִיהוּא
u·alieua
and·Elihu

וְצִלְּתָי
u·tzlthi
and·Zillethai

רָאשֵׁי
rashi
heads-of

הָאֲלָפִים
e·alphim
the·thousands

אֲשֶׁר
ashr
who
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of Manasseh.לִמְנַשֶּׁה
l·mnshe
to·Manasseh

:
:

:2112 (12:22) וְהֵמָּה
u·eme
and·they

עָזְרוּ
ozru
they-helped

עִם
om
with

־
-

דָּוִיד
duid
David

עַל
ol
on

־
-

הַגְּדוּד
e·gdud
the·raiding- party

כִּי
ki
that

־
-

גִבּ�רֵי
gburi
masterful- men-of

And they helped David
against the band [of the
rovers]: for they [were] all
mighty men of valour, and
were captains in the host.

21

חַיִל
chil
valor

כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-are-becoming

שָׂרִים
shrim
chiefs

בַּצָּבָא
b·tzba
in· the ·host

:
:

:2212 (12:23) כִּי
ki
that

לְעֶת
l·oth
to·time-of

־
-

י�ם
ium
day

בְּי�ם
b·ium
in·day

יָבֹאוּ
ibau
they-were-coming

עַל
ol
on

־
-

דָּוִיד
duid
David

לְעָזְר�
l·ozr·u
to·to-help-of·him

עַד
od
until

־
-

For at [that] time day by
day there came to David to
help him, until [it was] a
great host, like the host of
God.

22

לְמַחֲנֶה
l·mchne
to·camp

גָד�ל
gdul
great

כְּמַחֲנֵה
k·mchne
as·camp-of

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

:
:

פ
p

:2312 (12:24) וְאֵלֶּה
u·ale
and·these

מִסְפְּרֵי
msphri
numbers-of

רָאשֵׁי
rashi
heads-of

הֶחָלוּץ
e·chlutz
the·one-being-outfitted

לַצָּבָא
l·tzba
for· the ·host

בָּאוּ
bau
they-came

עַל
ol
on

־
-

. And these [are] the
numbers of the bands [that
were] ready armed to the
war, [and] came to David to
Hebron, to turn the kingdom
of Saul to him, according to
the word of the LORD.

23

דָּוִיד
duid
David

חֶבְר�נָה
chbrun·e
Hebron·ward

לְהָסֵב
l·esb
to·to- cturn -around-of

מַלְכוּת
mlkuth
kingdom-of

שָׁאוּל
shaul
Saul

אֵלָיו
ali·u
to·him

כְּפִי
k·phi
as·bidding-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

ס
s

:2412 (12:25) בְּנֵי
bni
sons-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

נֹשְׂאֵי
nshai
ones-carrying-of

צִנָּה
tzne
targe

וָרֹמַח
u·rmch
and·lance

שֵׁשֶׁת
shshth
six-of

אֲלָפִים
alphim
thousands

וּשְׁמ�נֶה
u·shmune
and·eight

מֵא�ת
mauth
hundreds

The children of Judah
that bare shield and spear
[were] six thousand and
eight hundred, ready armed
to the war.

24

חֲלוּצֵי
chlutzi
ones-being-outfitted-of

צָבָא
tzba
host

:
:

ס
s

:2512 (12:26) מִן
mn
from

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

שִׁמְע�ן
shmoun
Simeon

גִּבּ�רֵי
gburi
masterful- men-of

חַיִל
chil
valor

לַצָּבָא
l·tzba
for· the ·host

שִׁבְעַת
shboth
seven-of

אֲלָפִים
alphim
thousands

Of the children of
Simeon, mighty men of
valour for the war, seven
thousand and one hundred.

25

וּמֵאָה
u·mae
and·hundred

:
:

ס
s

:2612 (12:27) מִן
mn
from

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

הַלֵּוִי
e·lui
the·Levites

אַרְבַּעַת
arboth
four-of

אֲלָפִים
alphim
thousands

וְשֵׁשׁ
u·shsh
and·six

מֵא�ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

Of the children of Levi
four thousand and six
hundred.

26

:2712 (12:28) וִיה�יָדָע
u·ieuido
and·Jehoiada

הַנָּגִיד
e·ngid
the·governor

לְאַהֲרֹן
l·aern
to·Aaron

וְעִמּ�
u·om·u
and·with·him

שְׁלֹשֶׁת
shlshth
three-of

אֲלָפִים
alphim
thousands

וּשְׁבַע
u·shbo
and·seven-of

And Jehoiada [was] the
leader of the Aaronites, and
with him [were] three
thousand and seven
hundred;

27

מֵא�ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

:2812 (12:29) וְצָד�ק
u·tzduq
and·Zadok

נַעַר
nor
lad

גִּבּ�ר
gbur
masterful- man-of

חָיִל
chil
valor

וּבֵית
u·bith
and·house-of

־
-

אָבִיו
abi·u
father-of·him

שָׂרִים
shrim
chiefs

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

And Zadok, a young man
mighty of valour, and of his
father's house twenty and
two captains.

28

וּשְׁנָיִם
u·shnim
and·two

:
:

ס
s

:2912 (12:30) וּמִן
u·mn
and·from

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

בִנְיָמִן
bnimn
Benjamin

אֲחֵי
achi
brothers-of

שָׁאוּל
shaul
Saul

שְׁלֹשֶׁת
shlshth
three-of

אֲלָפִים
alphim
thousands

וְעַד
u·od
and·unto

־
-

הֵנָּה
ene
hither

And of the children of
Benjamin, the kindred of
Saul, three thousand: for
hitherto the greatest part of
them had kept the ward of
the house of Saul.

29

מַרְבִּיתָם
mrbith·m
most-of·them

שֹׁמְרִים
shmrim
ones-observing

מִשְׁמֶרֶת
mshmrth
charge-of

בֵּית
bith
house-of

שָׁאוּל
shaul
Saul

:
:

ס
s

:3012 (12:31) וּמִן
u·mn
and·from

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

אֶפְרַיִם
aphrim
Ephraim

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

אֶלֶף
alph
thousand

וּשְׁמ�נֶה
u·shmune
and·eight

מֵא�ת
mauth
hundreds

גִּבּ�רֵי
gburi
masterful- men-of

And of the children of
Ephraim twenty thousand
and eight hundred, mighty
men of valour, famous
throughout the house of
their fathers.

30

חַיִל
chil
valor

אַנְשֵׁי
anshi
mortals-of

שֵׁמ�ת
shmuth
names

לְבֵית
l·bith
to·house-of

אֲב�תָם
abuth·m
fathers-of·them

:
:

ס
s
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:3112 (12:32) וּמֵחֲצִי
u·m·chtzi
and·from·half-of

מַטֵּה
mte
stock-of

מְנַשֶּׁה
mnshe
Manasseh

שְׁמ�נָה
shmune
eight

עָשָׂר
oshr
ten

אָלֶף
alph
thousand

אֲשֶׁר
ashr
who

נִקְּבוּ
nqbu
they-were-specified

And of the half tribe of
Manasseh eighteen
thousand, which were
expressed by name, to come
and make David king.

31

בְּשֵׁמ�ת
b·shmuth
in·names

לָב�א
l·bua
to·to-come-of

לְהַמְלִיךְ
l·emlik
to·to- cmake-king-of

אֶת
ath
»

־
-

דָּוִיד
duid
David

:
:

ס
s

:3212 (12:33) וּמִבְּנֵי
u·m·bni
and·from·sons-of

יִשָּׂשכָר
ishshkr
Issachar

י�דְעֵי
iudoi
ones-knowing-of

בִינָה
bine
understanding

לַעִתִּים
l·othim
to· the ·times

לָדַעַת
l·doth
to·to-know-of

And of the children of
Issachar, [which were men]
that had understanding of
the times, to know what
Israel ought to do; the heads
of them [were] two
hundred; and all their
brethren [were] at their
commandment.

32

מַה
me
what

־
-

יַּעֲשֶׂה
ioshe
he-shall-do

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

רָאשֵׁיהֶם
rashi·em
heads-of·them

מָאתַיִם
mathim
two- hundreds

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

אֲחֵיהֶם
achi·em
brothers-of·them

עַל
ol
on

־
-

פִּיהֶם
phi·em
bidding-of·them

:
:

ס
s

:3312 (12:34) מִזְּבֻלוּן
m·zblun
from·Zebulun

י�צְאֵי
iutzai
ones- going-forth-of

צָבָא
tzba
host

עֹרְכֵי
orki
ones-arraying-of

מִלְחָמָה
mlchme
battle

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

כְּלֵי
kli
gear-of

Of Zebulun, such as
went forth to battle, expert
in war, with all instruments
of war, fifty thousand,
which could keep rank:
[they were] not of double
heart.

33

מִלְחָמָה
mlchme
battle

חֲמִשִּׁים
chmshim
fifty

אָלֶף
alph
thousand

וְלַעֲדֹר
u·l·odr
and·to·to-flock-together-of

בְּלאֹ
b·la
in·not

־
-

לֵב
lb
heart

וָלֵב
u·lb
and·heart

:
:

ס
s

:3412 (12:35) וּמִנַּפְתָּלִי
u·m·nphthli
and·from·Naphtali

שָׂרִים
shrim
chiefs

אָלֶף
alph
thousand

וְעִמָּהֶם
u·om·em
and·with·them

בְּצִנָּה
b·tzne
in·targe

וַחֲנִית
u·chnith
and·spear

שְׁלֹשִׁים
shlshim
thirty

And of Naphtali a
thousand captains, and with
them with shield and spear
thirty and seven thousand.

34

וְשִׁבְעָה
u·shboe
and·seven

אָלֶף
alph
thousand

:
:

ס
s

:3512 (12:36) וּמִן
u·mn
and·from

־
-

הַדָּנִי
e·dni
the·Danites

עֹרְכֵי
orki
ones-arraying-of

מִלְחָמָה
mlchme
battle

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

־
-

וּשְׁמ�נָה
u·shmune
and·eight

אֶלֶף
alph
thousand

וְשֵׁשׁ
u·shsh
and·six

And of the Danites
expert in war twenty and
eight thousand and six
hundred.

35

מֵא�ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

:3612 (12:37) וּמֵאָשֵׁר
u·m·ashr
and·from·Asher

י�צְאֵי
iutzai
ones- going-forth-of

צָבָא
tzba
host

לַעֲרֹךְ
l·ork
to·to-array-of

מִלְחָמָה
mlchme
battle

אַרְבָּעִים
arboim
forty

אָלֶף
alph
thousand

:
:

ס
s

And of Asher, such as
went forth to battle, expert
in war, forty thousand.

36

:3712 (12:38) וּמֵעֵבֶר
u·m·obr
and·from·across

לַיַּרְדֵּן
l·irdn
to· the ·Jordan

מִן
mn
from

־
-

הָראוּבֵנִי
e·raubni
the·Reubenites

וְהַגָּדִי
u·e·gdi
and·the·Gadites

וַחֲצִי
u·chtzi
and·half-of

And on the other side of
Jordan, of the Reubenites,
and the Gadites, and of the
half tribe of Manasseh, with
all manner of instruments of
war for the battle, an
hundred and twenty
thousand.

37

שֵׁבֶט
shbt
tribe-of

מְנַשֶּׁה
mnshe
Manasseh

בְּכֹל
b·kl
in·all-of

כְּלֵי
kli
gear-of

צְבָא
tzba
host-of

מִלְחָמָה
mlchme
war

מֵאָה
mae
hundred

וְעֶשְׂרִים
u·oshrim
and·twenty

אָלֶף
alph
thousand

:
:

:3812 (12:39) כָּל
kl
all-of

־
-

אֵלֶּה
ale
these

אַנְשֵׁי
anshi
mortals-of

מִלְחָמָה
mlchme
war

עֹדְרֵי
odri
ones-flocking-together-of

מַעֲרָכָה
morke
array

בְּלֵבָב
b·lbb
in·heart

All these men of war,
that could keep rank, came
with a perfect heart to
Hebron, to make David
king over all Israel: and all
the rest also of Israel [were]
of one heart to make David
king.

38

שָׁלֵם
shlm
equitable

בָּאוּ
bau
they-came

חֶבְר�נָה
chbrun·e
Hebron·ward

לְהַמְלִיךְ
l·emlik
to·to- cmake-king-of

אֶת
ath
»

־
-

דָּוִיד
duid
David

עַל
ol
over

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְגַם
u·gm
and·moreover

כָּל
kl
all-of

־
-

שֵׁרִית
shrith
remainder-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

לֵב
lb
heart

אֶחָד
achd
one

לְהַמְלִיךְ
l·emlik
to·to- cmake-king-of

אֶת
ath
»

־
-

דָּוִיד
duid
David

:
:

:3912 (12:40) וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-were bc

־
-

שָׁם
shm
there

עִם
om
with

־
-

דָּוִיד
duid
David

יָמִים
imim
days

שְׁל�שָׁה
shlushe
three

אֹכְלִים
aklim
ones-eating

וְשׁ�תִים
u·shuthim
and·ones-drinking

And there they were with
David three days, eating
and drinking: for their
brethren had prepared for
them.

39

כִּי
ki
that

־
-

הֵכִינוּ
ekinu
they- cprepared

לָהֶם
l·em
for·them

אֲחֵיהֶם
achi·em
brothers-of·them

:
:

:4012 (12:41) וְגַם
u·gm
and·moreover

הַקְּר�בִים
e·qrubim
the·near-ones

־
-

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

עַד
od
as-far-as

־
-

יִשָׂשכָר
ishshkr
Issachar

וּזְבֻלוּן
u·zblun
and·Zebulun

וְנַפְתָּלִי
u·nphthli
and·Naphthali

Moreover they that were
nigh them, [even] unto
Issachar and Zebulun and

40
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Naphtali, brought bread on
asses, and on camels, and
on mules, and on oxen,
[and] meat, meal, cakes of
figs, and bunches of raisins,
and wine, and oil, and oxen,
and sheep abundantly: for
[there was] joy in Israel.

מְבִיאִים
mbiaim
ones- cbringing

לֶחֶם
lchm
bread

בַּחֲמ�רִים
b·chmurim
in· the ·donkeys

וּבַגְּמַלִּים
u·b·gmlim
and·in· the ·camels

וּבַפְּרָדִים
u·b·phrdim
and·in· the ·mules

וּבַבָּקָר
u·b·bqr
and·in· the ·ox

מַאֲכָל
makl
food

קֶמַח
qmch
meal

דְּבֵלִים
dblim
pressed-dried- fig-cake s

וְצִמּוּקִים
u·tzmuqim
and·clusters-of-raisins

וְיַיִן
u·iin
and·wine

־
-

וְשֶׁמֶן
u·shmn
and·oil

וּבָקָר
u·bqr
and·herd

וְצאֹן
u·tzan
and·flock

לָרֹב
l·rb
to· the ·abundance

כִּי
ki
that

שִׂמְחָה
shmche
rejoicing

בְּיִשְׂרָאֵל
b·ishral
in·Israel

:
:

פ
p
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